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Uslovljenost drugim
predmetima

Nema

Ciljevi izučavanja
predmeta

Student se upoznaje sa problematikom frazeologije i usvaja znanja o različitim aspektima proučavanja
frazeoloških jedinica.

Ime i prezime
nastavnika i saradnika

prof. dr Rajka Glušica, mr Nevena Tomić-Brkuljan

Metod nastave i
savladanja gradiva

Predavanja, vježbe, testovi, konsultacije, debate

I nedjelja, pred. Frazeologija i njen odnos prema leksikologiji i drugim lingvističkim disciplinama

I nedjelja, vježbe Različita značenja termina frazeologija uočavaju se na konkretnim primjerima; kroz kontrastivnu
analizu frazeoloških, slobodnih i drugih ustaljenih spojeva riječi predočavaju se razlike u pristupu
frazeologije i drugih disciplina.

II nedjelja, pred. Terminološko određenje osnovne jedinice frazeološkog sistema

II nedjelja, vježbe  Prednosti i nedostaci terminoloških rješenja za osnovnu jedinicu frazeološkog sistema

III nedjelja, pred. Frazeologizam (definicija i značenja)

III nedjelja, vježbe Prepoznavanje frazeologizama u odabranim tekstovima i oblastima

IV nedjelja, pred. Osnovne osobine frazeologizama

IV nedjelja, vježbe Uočavanje osnovnih osobina frazeologizama na konkretnim primjerima

V nedjelja, pred. Strukturni oblici frazeoloških jedinica: fonetska riječ, sintagma i rečenica

V nedjelja, vježbe Analiza strukturnog oblika odabranih frazeologizama

VI nedjelja, pred. Funkcija frazeologizama u rečenici

VI nedjelja, vježbe Analiza funkcija frazeologizama na primjerima

VII nedjelja, pred. Izvori nastanka frazeoloških jedinica

VII nedjelja, vježbe Predstavljanje teorija o porijeklu frazeoloških jedinica. I kolokvijum

VIII nedjelja, pred. Klasifikacija frazeologizama

VIII nedjelja, vježbe Klasifikacija frazeologizama ekscerpiranih iz odabranih tekstova

IX nedjelja, pred. Procesi nastanka frazeoloških jedinica

IX nedjelja, vježbe Prepoznavanje procesa nastanka odabranih frazeoloških jedinica

X nedjelja, pred. Frazeologizmi s aspekta semantičke transponovanosti frazeoloških komponenata

X nedjelja, vježbe Analiza frazeologizama s obzirom na semantičku transponovanost frazeološke komponente

XI nedjelja, pred. Stilska i funkcionalnostilska karakterizacija frazeoloških jedinica

XI nedjelja, vježbe Prepoznavanje, ekscerpiranje i analiziranje frazeologizama iz različitih funkcionalnih stilova

XII nedjelja, pred. Međufrazeološki odnosi: sinonimije, antonimije

XII nedjelja, vježbe Grupisanje i izdvajanje frazeoloških sinonima i antonima iz frazeoloških rječnika

XIII nedjelja, pred. Frazeologija i nacionalna kultura

XIII nedjelja, vježbe Crnogorska frazeologija u odnosu prema drugim nacionalnim frazeologijama.

XIV nedjelja, pred. Frazeologija u leksikografiji

XIV nedjelja, vježbe Analiza strukture, modela i ostalih specifičnosti postojećih frazeoloških rječnika.

XV nedjelja, pred. Izlaganje seminarskih radova

XV nedjelja, vježbe II kolokvijum

Obaveze studenta u
toku nastave

Konsultacije po dogovoru

Opterećenje studenta u
casovima

Nedjeljno: 4 kredita x 40/30 = 5 sati i 20 minuta Struktura: 2 sata predavanja 2 sata vježbi 1 sat i 20
minuta individualnog rada studenata (priprema za kolokvijume, izrada domaćih zadataka) uključujući i
konstulacije U semestru: Nastava i završni ispit (5 sati i 20 minuta) x 16 = 85 sati i 20 minuta
Neophodna priprema prije početka semestra (administracija, upis, ovjera): 2 x (5 sati i 20 minuta) =
10 sati i 40 minuta Ukupno opterećenje za predmet: 4 x 30 = 120 sati Dopunski rad za pripremu ispita
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u popravnom ispitnom roku, Struktura opterećenja: 85 sati i 20 minuta (nastava) + 10 sati i 40 minuta
(priprema) + 24 sata (dopunski rad)

Literatura Menac, Antica, Hrvatska frazeologija, Zagreb, 2007. Fink-Arsovski, Željka, Poredbena frazeologija:
pogled izvana i iznutra, FF Press, Zagreb, 2002. Kovačević, Barbara, Hrvatski frazemi od glave do
pete, Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Zagreb, 2012. Mršević-Radović, Dragana, Frazeologija i
nacionalna kultura, Društvo za srpski jezik i književnost Srbije, Beograd, 2008 Matešić, Josip,
Frazeološki rječnik hrvatskog ili srpskog jezika, Školska knjiga, Zagreb, 1982. Menac, Antica, Fink-
Arsovski, Željka i R. Venturn, Hrvatski frazeološki rječnik, Zagreb, 2014. Glušica, Rajka, Somatski
frazeologizmi sa sastavnicom glava u Gorskom vijencu – kognitivnolingvistički pristup, Riječ, br. 10,
Filozofski fakultet Univerziteta Crne Gore, Institut za jezik i književnost, Nikšić, 2013.

Oblici provjere znanja i
ocjenjivanje

2 kolokvijuma − 42 poena, seminarski rad − 4 poena, pohađanje nastave − 4 poena, završni ispit −
50 poena. Broj poena za prelaznu ocjenu: 51.

Posebne naznake za
predmet

/

Napomena

Ishodi učenja Ishodi učenja: 1. Nakon što položi ovaj ispit, student će biti u mogućnosti da prepozna i upotrebljava
frazeologizam u različitim funkcionalnim stilovima, da objasni njegove odlike, klasifikuje ga i ukaže na
razlike između frazeoloških i slobodnih spojeva riječi; 2. prepoznaje procese nastanka frazeoloških
jedinica, njihovo porijeklo, funkciju i strukturu u rečenici; 3. prepozna frazeološke sinonime i antonime;
4. uoči elemente nacionalne kulture u frazeološkim jedinicama.
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